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A LAP KIADÓJA : NYITRAI ÉS TÁRSA.

Világosságot!
Egy régi patriarchális szokás honol

Léva városában ; az, hogy szent-György 
napjától szent-Mihály napjáig esténként 
nyolez órakor szólal meg az estharang; 
inig szent-Mihálytól-szent-Gy örgy nap­
jáig hétre harangoznak. Hogy mért van 
az igy, azt ugyan mindnyájan tudják; 
de hogy mért borul a városra éjjelen­
ként szent-György napjától — szent-Mi- 
liály napjáig egyiptomi sötétség, hogy 
inért épen csak a téli hónapokon pis­
lognak a város nyomorúságát hirdető 
petróleumlámpák, azt épenséggel senki 
sem érti ?

Minden éjszakán, a melyen a méla 
hold ki nem dugja ezüst-sugárkoszoru- 
val övezett fejét, hogy rámosolyogjon 
kikeramitozott, de már vagy tizszer 
niegfoltozott országutunkra, a piacztéren 
ábrándozó pecsenyesütő kalibáinkra, 
nagyszerű városházunkra s földbeásott 
kaszárnyánkra, ama bibliai sötétség borul 
a városra, a midőn csend és félelem 
honol az utczákon.

De hát lehet, hogy valaki úgy gon­
dolkozik, hogy minek a keramituthoz 
lámpás ; minek az aszfaltra világosság,- 
A nélkül is kitörheti az ember a nyakát. 
Legalább nem látja senki. Azonban mi 
nem vagyunk hivei az ilyen fatalizmus­
nak s világosságért sóhajtunk minden 
estén.

Különösen most a színházi szezon 
alkalmával érzi a nagy közönség a vi­
lágítás hiányát. Minduntalan ki van téve 
annak, hogy az aszfalt járda lelépőjén 
a nyelvét harapja el az ember, vagy 
orra bukik. A Széchényi-utcza zugó 
fái között az inkák birodalmában kép­
zeli magát az ember. A kis sétatéren 
meg pláne afféle gyengébb idegzetű 
ember keresztül sem mer menni, mielőtt 
a végrendeletét meg nem irta volna.

Éz egyiptomi sötétség meggyökere­
sedett lokálpatriatizmusunknak legna­
gyobb szégyenfoltja. Nyári kerti mulat­
ságaink nem tudnak közönséget von­

zani a sötétség miatt; a színtársulat ■ 
előadásainak kevés a látogatója ; a pub­
likum tart attól, hogy az előadás után 
nem tud haza botorkálni. Az utazó mint 
valami unikumot, megcsodálja a fekete 
sötétben nyugvó várost, ki felett csak 
a jó Isten virraszt. Nem sokára meg­
érjük, hogy valamelyik utazó könyvet 
fog írni a legsötétebb Léva városáról.

És ime még ilyen előzmények után 
sem dereng világosság a városi tanács 
fejében. Ugyan a téli hónapokban is 
csak úgy pislog az az egypár lámpa, 
hogy az ember nem lát mellette tovább 
az orra hegyénél, de legalább az ember 
haza talál mellette. Egyelőre annyival is 
megelégszünk, ha sötét éjszakákon nyá­
ron által is meggyujtják azokat a pis­
logó mécseket s eloszlatják azt a diskrét 
sötétséget, mig egyéb baj nem éri a 
közönséget.

Világosságot kérünk!
Világosságot utczáinkra ! Ha a mo­

dern intézményekkel lépést akar tartani 
a város, akkor első gondját a világításra 
kell fordítani. Mert lehet az a város 
akármilyen csinos, akármilyen rendezett, 
ha kellő világítása nincsen, sohasem 
lesz az modern város ; soha sem fogják 
annak méltányolni az előnyeit, de min­
dig csak a hátrányait.

Első teendőnknek kell tehát, hogy 
ismerjük a város világításának rende­
zését. Vegye a városi tanács kezébe 
az ügyet s tegyen javaslatot e tárgy­
ban a közgyűlésnek. Nálunk például 
igen czélszerüen lehetne a villamos 
világítást behozni. A villamos gépek 
hajtására elegendő vizierővel rendelke­
zünk s a magánházakba bevezetett vi­
lágítás körülbelül fedezné az előállítás 
költségeit s igy a város egész évi vilá­
gítása annyiba sem kerülne, mint a 
mennyi kőolajat fogyaszt el fél éven 
keresztül. Avagy ha egy részvény társulat 
venné kezébe az ügyet, annak számára 
is kedvező üzleti eredményt bizto­
síthatna.

Azonban a villamos világításról majd 

más alkalommal fejtjük ki nézeteinket. 
Ez úttal csupán a közóhajnak véltünk 
eleget tenni, midőn egy kis világosságot 
kértünk a városi tanácstól. Utczáink 
kivilágítása nélkülözhetetlen életfenn­
tartási szükséglet; s feltétlenül meg­
követelheti a polgárság, hogy az utczá­
kon legalább éjfélig égjenek a lámpák 
a nyári félévben is.

A házi nevelésről.
(Szülök és szállásadók figyelmébe.) 

Irta: FLUDOROVICS ZSIGMOND.
(Folytatás.)

A rendnek két testvére van ugyanazon 
családból : az engedelmesség és fegyelem, mel­
lettük halad mint kÍ3érö mester: a szigor. 
Szigorúság maga az erő. ,, A ki szereti gyer­
mekét, figyelmezteti is azt." A gyermeket 
korán kell engedelmességre szoktatni, hogy 
később fejünkre ne nőjjön. Szóljunk mind­
egyikről.

A növendék szellemi nevelésének alapját 
képezi az engedelmesség. Engedelmeskedni 
annyit tesz, mint saját akaratunkat más jogos 
akaratának alárendelni. Különösen áll ez azon 
engedelmességre nézve, melylyel a növendék 
szülőinek tartozik. Hiszen a gyermek szülői­
nek mindenét köszöni s már természetszerűen 
hálával tartozik azoknak, melyet csakis fel­
tétlen engedelmosség által tanúsíthat irántuk. 
Kant igy szól erre nézve : „Kezdetben a 
gyermekiek vakon kell engedelmeskednie. 
Egészen természetellenes dolog, hogy a gyer­
mek lármája legyen a vezénylő s az erős 
engedelmeskedjék a gyengének. A gyerme­
kek elromlanák, ha akaratjokat teljesítjük. 
A gyermek jellemének egyik szükséges vo­
nása az engedelmesség." (Padagogik, S. 
99—101.)

De azért is szükséges a növendékeket 
engedelmességre szoktatni, hogy az iskolá­
ban is érvényesítse azt a növendék. Hogy 
mennyivel könnyebben boldogul az enge­
delmes s hogy mennyi bajt és bosszúságot 
okoz az engedetlen növendék, azt leginkább 
a nevelö-tanitók tudnák megmondani. Az oly 
tanuló, aki már egyszer engedetlenséget tanú­

sított, a tapasztalás szerint a legkövetkeze- 
ter "i szokott maradni ezen rósz szokásá­
ban, mely csakhamar mintegy második ter­
mészetévé válik. A szülőknek sokkal több 
eszköz áll rendelkezésökre az engedelmes­
ségre való szoktatásban, mint a nevelőknek} 
kivált mióta a szigorúbb büntetések alkal­
mazása csak a legritkább esetekben enged­
tetik meg az iskolában. Végre nem is oly 
nehéz a gyermeket engedelmességre szoktatni, 
hiszen az vele születik az emberrel s könnyen 
kifejlődik, csak okosan vezessük azt.

Ne mulaszszák el a szülök gyermekeiket 
olykor a tanáraik iránti köteles engedelmes­
ségre is figyelmeztetni. Ezt azért hozzuk fel, 
ráért tapasztalásból tudjuk, hogy olykor épen 
sz ellenkező történik. Nem ritka eset az, 
hogy a szülök vagy helyetteseik egyik-másik 
tantárgyat a növendékek előtt ócsárolják és 
nem egyszer lehet hallani egyik-másik szülő 
ajkáról: „mire való az a latin nyelv?", 
„minek kinozzák a tanulókat a görög nyelv­
vel ?" stb. Sőt nem hiányoznak olyanok sem, 
a kik épen a tanárok eljárását teszik a ta­
nulók előtt bírálat tárgyává, hallgatva ezek­
nek elferdített értesítéseire. Hogy az ilyen 
dolgok mennyire lazitják a növendékeknek 
tanáraik iránti engedelmességét s mily káros 
következményekkel szoktak járni, könnyen 
elképzelhető.

IV.
Az engedelmességnek, mint mondók, 

testvére a fegyelem. Sokszor megesik, hogy 
alegüdvösebb intelmek, a legszeretetteljesebb 
figyelmeztetések mitsem használnak a tanuló­
nál s czélhoz épen nem vezetnek. Ily esetben 
nincs más hátra, mint az ily hanyag vagy 
rakonczátlan fiúval szemben a legszigorúbban 
fellépni. Ez a szülőknek nemcsak jogukban 
áll, de szoros kötelességük is. És olykor — 
ha más nem használ — nem kell kímélni a 
vesszőt sem, ezt annyival inkább tegyék meg, 
mert ezen nem egészen helyes, de szükséges 
eszköz használatát humánus gondolkozásu 
korunk a nevelő tanítóktól elvonta. Ne gon­
dolja azonban senki, hogy mi a verést mint 
egyetlen büntetési eszközt a szülőknek szél­
iében ajánljuk, csak a legritkább esetben 
és csak akkor használandó ez, midőn a nö-

T Á R C Z A.

A selmeczi Kálvárián.
— 189". julias 22. —

O szent hely, hová annyian sietnek, 
Hogy megtisztítsák bűntől lelkűket, 
Mely enyhét adtál már annyi sziveknek, 
Midőn köszöntem minden kis köved’ : 
Betelt lelkemnek egyik régi vágya, 
Önkénytelen kél ajkam hő imára !

A hegy aljában kissé megpihenve, 
Ott, hol üdítő forrás csörgedez, — 
fölötte szentkép s Jézus szent keresztje, 
Mint hogyha volna „Jákob k u t j au ez, — 
Tovább megyek és újra meg-megállva, 
Onkénytelen kél ajkam hő imára !

Már fönn vagyok, kitárult a kápolna, 
Szent borzalom fogja el telkemet, 
Mintha itt égnek egy darabja volna, 
S méltatlanul taposnám e helyet. 
Es leborulok, a Szűzanyát áldva, 
Önkénytelen kél ajkam hő imára !

Tovább utamban szent lépcső vezet, 
A „itala s an c tau égi útja ez, 
Alázattal hajtom meg térdemet, 
S gondolatom ott messze révedez . . . 
A Golgothát mintegy előttem látva, 
Önkénytelen kél ajkam hő imára /

És föltekintek félve a keresztre, 
Hol Üdvözítőm függ és Mesterem, —

A két lator közt, sebektől vérezve, — 
S ahogy szelíden int békét nekem, 
Karjaimat buzgón feléje tárva, 
Önkénytélen kél ajkam hő imára!

Ö szent hely, bárcsak maradhattam v Ina 
Tovább is itt, hol üdvösség honol, 
Hol szivünk csupán egekre gondolva, 
A földi bú agyat nem ostromol. 
Emlékedet híven keblembe zárva, 
Önkénytelen kél ajkam hő imára !

Fludorovics Zsigmond.

Czigányszerelem.
Irta : HE V E S S I JENŐ.

I.
Az öreg vajda, érezvén közeli végét, 

ágya elé hivatta legöregebb fiát, a Palit és 
beesett szemeit annak füstös arczára füg­
gesztve, igy szólt :

— Fiam Palkó. Érzem, hogy az isten 
erősen hívogat. Nem sokáig maradok én már 
köztetek.

— Dehogy nem, édes apám.
— Hallgass. Ne szakíts félbe, mert el­

felejtem, amit mondani akarok. Ott van a 
sarokban az én drága kis hegedűm. Az én 
egész büszkeségem, mindenem. Az a mai 
naptól kezdve a tied. Szerezz vele hirt, di-.. 
csöséget, annak a névnek, amelyet viselsz. 
A jövő esztendőben pedig, ha már össze- 
knporgattál egy kis vagyonkátokkor elveszed 
az alvégi vajdatársam legfiatalabb leányát, 
a Mariczát. Érted, fiú ?

— Értem, édes apám.
— Hát akkor isten veled.
Azzal az öreg vajda lecsukta a szemoit 

és elhallgatott. Néhány perez múlva behor 
padt melléből kinos sóhaj tört elő, aztán 
elcsendesült — örökre.

Palló meg elökeroste a kuczkóból az 
apai örökséget és egy hosszú pillantást vetett 
a halott sárga arczára, elindult Mariczához.

II.
Az alvégi czigányvajda Mariczája kint 

ült a gazzal benőtt udvaron és burgonyát 
hámozott, mikor Palkó komor tekintettel 
elébe állott.

— Jó napot Maricza.
— Adjon isten Palkó. Mi jót hoztál ?
— Semmit. Búcsúzni jöttem.
A leány nagy szemeket meresztett a 

sápadt, vézna czigány fiúra. Szinte hebegve 
kérdezte :

— El akarsz menni Palkó ?
— Az apám mondta, hogy menjek el.
— Az apád ?
— Igen, ö tanácsolta, mielőtt meghalt.
— Hát meghalt az apád, Palkó ?
— Meg. Alig egy fél órája.
Maricza szemei hirtelen ragyogó köny- 

cseppekkel teltek meg. Palkó is megindultan 
törülgette a szemeit.

— No ne sirj Palkó, majd megsegít még 
bennünket az isten.

— Gondolod ? Én nem hiszem.
— Dehogy nem. Csak ne légy olyan 

kishitű.

— No hát akkor isten veled, Maricza.
— Hát csakugyan elmégy?
— El. Megígértem haldokló apámnak.
— De nem örökre, ugy-e Palkó ?
— Örökre ? . . . Nem, csak addig, mig 

annyi pénzt szerezhetek, hogy az én kis 
feleségemmé tehetlek.

— Oh mily boldogok leszünk 1
— Tehát örömmel jösz hozzám, Maricza.
— Kérdezheted még Palkó ?
A búcsúzó czigányfiu átölelte a leány 

darázskarcsu derekát és csillogó szemeit an­
nak lángba borult arczára vetve, forró csó­
kot lehelt piros ajakára.

— Isten veled Maricza.
— Ég veled Palkó.
Azzal kiszakította magát a leány ölelő 

karjai közül és futni kezdett az országút felé.
A falu alatt elkanyarodó patak partján 

meg egyszer visszanézett és egy ideig bá­
mulni kezdte a piszkos hömpölygő hullámokat, 
amelyeket a vihar felkorbácsolva kergetett 
maga előtt.

Czigányhoz nem illő gondolat lepte e 
pillanatban forrongó agyát. Arra gondolt, 
Vájjon nem lenne-e jobb neki ott alant nyu­
godni az iszapos, sima fövényen, mint az 
irigy emberek között a mindennapi betevő 
falatért küzdeni.

Hanem amint eszébo jutott sz a karcsú, 
ennivaló teremtés, aki olyan sokszor megvi- 
gaszialta öt szomorú óráiban, s akinek szív­
hez szóló szavai mindannyiszor elsimították 
homlokáról a komor redöket, kedvet kapott 
a tovább élésre, a mindennapi küzdelemre, 



veudék megjavításain minden más mód czél- 
talauuá válik. Azért is óvatosságot igényel 
a büntetés ezen módja, mert sűrűn használva 
minden értékét elveszti az ; de másrészről az 
is bizonyos, hogy sokszor egyetlen testi fe­
nyíték alkalmazása gyökeres javulást ered­
ményezhet a növendéknél.

Ha már a büntetésről szóltunk, szóljunk 
a jutalmazásról is. Erre nézve is a legna­
gyobb körültekintés szükséges s ez talán 
még a büntetésnél is ritkábban alkalmazandó, 
nehogy minden érdekét elveszítse. Ha a 
szülő gyermekének minden csekélységért ju­
talmat ad, ez által hozzászokik az mindent 
jutalomért cselekedni ; pedig a nevelésnek 
az a czélja, hogy a jót önmagáért tegye az 
ember. Szükséges ugyan tehát a nevelés­
ben mind a jutalom, mind a büntetés, de 
azok helyes alkalmazásától függ minden.

Hogy némely nevelők ellene vannak a 
jutalmazás és büntetésnek: annak oka a 
hibás kezelésben rejlik. Látván, mennyi ártal­
mas visszaélés történik ezen eszközökkel, 
egészen elvetették azokat, a helyett, hogy 
czélszerü kezelésökröl gondoskodtak volna. 
A mi különösen a jutalmakat illeti, igaz, 
azok nem tiszta eszközei az erkölcsi kép­
zésnek, mi több, egyedül és mértéken túl 
alkalmazva ártalmasak is : de ebből csak az 
következik, hogy kezelésükre okosság, óva­
tosság, tapintat szükséges. Ezen foltét mellett 
a legnagyobb nevelők, pl. Rousseau is, el­
fogadják azokat. A büntetésekkel még csak 
néhány évtized előtt is, tagadhatatlan, bor­
zasztón visszaéltek mind szülők, mind neve­
lők. Az egész nevelési rendszer vesszőn, 
boton és minden kigondolható büntetéseken 
nyugodott; ez volt a panacea mindenfelé, 
nemcsak Magyarországon, hanem a czivili- 
zátorok hazájában is. Ezen rendkivüli vissza­
élés nem gyógyította a gyermekeket, hanem 
makacscsá, megátalkodottá, szemtelenné, 
szolgalelküvé, hazuggá, fortélyossá, butává, 
érzéketlenné tette, lelkét megrontotta. Sok 
nevelő azért is eltörölte a büntetést, mert 
állítólag belenyúl az ember személyiségi jo­
gába, melyet a gyermekben is becsülni kell. 
A kegyetlenkedést mi is kárhoztatjuk, s a 
büntetést rendes nevelési eszközül nem is­
merjük el, hanem ott, hol más eszközből 
kifogytunk, ezt is alkalmazandónak tartjuk, 
— mondja kitűnő nevelészünk Lubrich „Ne- 
veléstanu-ában.

Hogy azonban a kellő fegyelmezettség 
ily óvatosság mellett is a növendékeknél 
elérhető legyen, kellő szigorúsággal kell annak 
párosítva lennie. Gyenge szülők egyáltalán 
nem képesek nevelni s gyermekeik csakha­

Hirtelen a hóna alá szoritotta a hege­
dűjét és többé vissza sem nézve arra a helyre, 
ahol kedveseit hagyta, megindult a hosszú 
utón, maga sem tudta hova, maga sem tudta 
merre. .

III.
— Húzd rá Palkó!
— Hiszen huzom, kérem alássan, már 

a kezem is fáj a sok hegedüléstől.
— No hát itt van egy tizes, csak ne 

jajgass. Húzd el azt, hogy :
.Lehullott a rezgő nyárfa . . . .“

Palkó belekezdett a nótába. Húzta hév­
vel, keservesen. Mintha egész lelkét bele- 
öntötte volna ebbe a kis dalba. Háromszor 
is eljátszotta ezt a szomorú nótát. Hanem 
mikor ismételni akarta, hirtelen megremegett 
kezében a vonó és szemei könynyel teltek 
meg. Eszébe jutott Maricza, aki bizonyára 
busul már azóta hosszas távollétén.

— Talán meghalt az apád, hogy úgy 
sirsz ezen a rongyos nótán ? — kérdezte a 
mulatozó ifjak egyike.

Vagy talán a szeretője hagyta cserben ! 
toldotta meg a másik.

Palkó nevetni igyekezett. Hanem a 
mosolya nagyon erőltetett, fanyar volt. 
Mintha vadalmába harapott volna.

— Dehogy csalt meg, dehogy. Nem 
olyan lány az.

Hanem azért a nyugalma oda lett. Há­
romszor is elhibázta a végét.

— Te Pali, vigyázz egy kissé. Az 
utolját most is elhibáztad. No rajta, húzd 
el még egyszer.

.Isten hozzád, édes, Isten hozzád kedves, Élnünk 
együtt nem lehet . . .“

És Palkó, hátát az aranyozott czifrasá- 
gokkal ékesített oszlopnak támasztva, bele­
bámult a gázláng imbolygó fényébe, mialatt 
csontos ujjait a kopott hegedűre szoritotta 
és újból belekezdett abba a szomorú nótába.

Most már nem remegett a keze. Bizto­
san, szilaj hévvel, szenvedélyeden húzta. Sá­

mar fejőkre nőnek. Hogy az elkényeztetett , 
gyermekkel, még ha a szükséges tehetség 
megvan is benne, mennyi baj van az isko­
lában, azt a nevelö-tanitók tapasztalják leg­
inkább. Legszerencsétlenebb azon család, hol 
a gyermekek kisded koruktól fogva úgy 
vannak nevelve, hogy ők parancsolnak a 
háznál és minden az ö akaratuk szerint tör­
ténik. Ha csak egyetlen egyszer nézüuk el 
olyasmit a serdülő gyermeknek, a mi nem 
szabad vagy nem illik, többször is megteszi 
ugyanazt, sőt ha ilyenkor korholjuk őt, sze­
münkbe vághatja azt, hogy miért tiltjuk most 
ugyanazt, a mit máskor megengedtünk.

Rakonczátlan gyermeknek vessző való.
Nem akarunk ezzel a verésről, mint ilyen­
ről beszélni, mert nagyon jól tudjuk, hogy 
szeretettel is lehet nevelni. A pálczával csak 
a szülői akarat szilárdságára szeretnénk mu­
tatni, mely szükség esetében a büntetést 
nem mellőzi. Már a szülő parancsának vagy 

I tilalma hangjának oly hatásúnak kell lenni, 
• hogy az ellentmondás a gyermek részéről 
■ lehetetlenné váljék ; a szülök szavának tör- 
i vénynek, intésöknek parancsnak kell lenni. 
1 Gyakran halljuk, hogy a gyermekektől kér- 
' dezik ; mit akarsz ? A gyermekek semmit 

se akarjanak 1 A szülőké legyen az akarat. 
' Nem szabad felednünk, hogy szigorú fegye- 
’ lem és engedelmesség által egész népek, 

családok, következéskép egyesek is erősek 
és nagyok lesznek. Igen derék dolog, hogy 
az uj-kor némely bilincseket eltör s az em­
bert maga magára, az ö benső törvényére 
bizza, de azért magasabb igényeket is tá­
maszt. Csak a ki engedelmeskedni tanult, 

' az tud parancsolni. A későbbi parancs is 
ismét semmi más, mint kivitelében felfogott 
engedelmesség egy magasabb törvény iránt, 
— mondja Weisz Károly egyik kitűnő paoda- 
gogiai müvében.*)

Még igazmondásra is tanítsák a szülők 
gyermekeiket. Ez azon kötelességszerü erény, 
mely mai szédelgő korunkban leginkább 
lábbal tapostatik, úgy hogy a látszatot alig 
lehet többé megkülönböztetni a valótól. A 
hazugság e mellett lealacsonyítja az embert, 
széttépi a gondolkodó és érző erők össz­
hangzását az emberben és öt. szánalomra- 
méltó hasznossági állattá teszi.

Igaz ugyan, hogy nem szabad magunk­
nak azzal hízelegni, hogy a világ valaha e 

. hazugságtól, az igazságtalanságtól megszaba­
dul, de mégis a mennyire hatáskörünk ter­
jed, mindent el kell követnünk, hogy a min­
ket követő nemzedéket megjavítsuk. Ebbéli

*) .Leányaink és jövőjük." Weisz K. után Tóth 
' Pál, 115—116. .1.

padt, beesett arcza hirtelen láugolni kezdett 
a lelkesedéstől, mialatt a mellette ülő ifjú­
nak elkeseredésében köny szökött a szemébe, 
a mely végigmosta halvány arczát.

Éjfél körül jár már az idő, mikor a 
mulatozó ifjak olszeledtek. Palkó is össze­
szedte holmiját. Magára vette rongyos, szine- 
hagyott felöltőjét és hóna alá csapva hege­
dűjét, lassú léptekkel megindult hazafelé.

IV.
Az utczán alig járt már embe r. Csak 

nehány elkésett ifjú igyekezett lakására. 
Palkó rájuk sem hederitett.

Gondolatai most messze elkalandoztak. 
Képzelete előtt újból megjelent az a kis 
falu ott a délibábos rónán és abban egy 
alacsony, roskadozó nádfödeles kunyhó, ahol 
az a gyönyörű czigányleány bizonyára már 
türelmetlenül várja az ő visszatértét.

Merengéséből hirtelen felrezzent. Egy 
alacsony kurta korcsma elé ért, ahonnan 
vad kurjongatás zaja hallatszott ki a papír­
ral beragasztott ablakon keresztül.

Otthon volt. A korcsmának egyik pisz­
kos szobája volt az ö lakása, ahol szerényen 
meghúzta magát.

Bent az ivóban néhány ittas mester­
legény torkaszakadtából kurjongatott. Mikor 
észrevették, az egyik feléje kiáltott, kezében 
egy öt forintost lobogtatva :

— Hé, Palkó! Ide az áldódat! Van 
pénz bőven, fizetünk! Húzd el az én nó­
támat !

A pénz szóra hirtelen felcsillámlottak a 
czigányfiu éjsötét szemei. A másik pillanat­
ban azonban egyet gondolva, kicsiny szobája 
felé indult.

Alá nem játszom. Beteg vagyok. A 
hegedűm húrjai is lepattantak.

— Fáj a szived, ugy-e Palkó? — gú­
nyolta az egyik.

— Ejh mit 1 ?
Bement szobájába és gyertyát gyújtott.

a kiről el lehet mondani . 
tüiThazudni." Arra kell fökép tőre- 

gyermek soha senkitől a ház- 
halljon. A rósz 

> tekin- 
kell öt

törekvésünket legjobban érvényesíthetjük 

gy erioekeinknél. ..
Mily boldog, a ki az ösztönt, a a] a 

mot, hogy igaz legyen, már az anyatejje 
szívta magába s a k.._. - .............
nnem t-- ----
kedni, hogy a 
nál egy igaztalan szót ne 
példák mérhetlenül kárára vannak e 
tetben a növendéknek, azért óvni k 
azoktól. Ezeket azért említjük, mert hányszor 
történik épen az ellenkező. A gyermekek 
éles szemeikkel és finom füleikkel jelen van­
nak, ha nem igaz, nem való dolgokat hal­
lanak beszélni, sőt résztvevősre ösztönöztet- 
nek az ilyenekben. Csak egy példát emlí­
tünk, hányszor mondja maga a szülő a gyér 
meknek: „Menj, mondd, hogy nem vagyok 
itthon" és hasonlókat.

Az oly növendék, a kinek bármily könnyű 
hazugságai otthon elnézetnek, az iskolában 
is megkísérli azokat ; s mily bénitólag hat 
az a tanár működésére, midőn folyton ily 
dolgok után kell fürkésznie s vizsgálódnia. 
Igyekezzünk azért gyermekeinkből minden 
költött, mesés dolgokra való hajlamot jóaor 
leküzdeni, minden hamis, nem igaz szónak 
utálatát szivébe ültetni és abba az igazság- 
szeretetet minél előbb becsöpögtetni. Csak 
igy fogunk a tanárok törekvéseiben közre­
munkálni s a nyilvános nevelés végrehajtá­
sában nekik segitö kezet nyújtani.

(Folyt, köv.)

Különfélék.
— Bucsuestély. Mint tudjuk, dr. Tóth 

György főgimnáziumunk köztiszteletben álló 
igazgatója Kecskemétre távozik. A lévai fő­
gimnázium történetében mindig emlékezetes 
marad az ő működése, melylyel gimnáziu­
munk fejlődését szivvel lélekkel előmozdí­
tani iparkodott. Hogy többet ne emlitsünk, 
már a segélyzö egyesület megalakítása is 
elévülhetetlen érdemeinek legékesebb szó­
szólója. Léva város közönsége sajnálattal vesz 
búcsút a derék igazgatóból, ki uj otthonában 
is bizonyára csakhamar azt a tiszteletet és 
szeretet fogja magának kivívni, melylyel mi 
őt itt környeztük. Nagyszámú tisztelői hol­
nap, hétfőn este az oroszlán-vendéglő nagy­
termében tiszteletére bucsuestélyt rendeznek, 
a melyen illő módon óhajtanak búcsút venni 
középiskolánk érdemes vezetőjétől.

— A vihnyei hangverseny, mely 
mához egy hétre, f. hó 8-án lesz megtartva, 
a fürdöszezon legfényesebb estélyének Ígér­
kezik. A lévai dalárda, mely a hangversenyt 
rendezi, mindent elkövet, hogy a megjelenő 
vendégeknek nem csupáu rövid szórakozást, 
hanem igazi műélvezetet nyújtson. A rende­
zőség külön meghívókat az estélyre nem 
bocsátott ki, hanem falragaszok utján hívja

Az asztalon egy levél feküdt. Első pillanat­
ban Maricza jutott eszébe. De hiszen Maricza 
nem is tud Írni ! Kitől jöhet tehát a levél ?

Kínos érzés, a bizonytalanság és a re­
mény vegyüléke lepte meg szivét, mikor 
gyürödött boriték felé nyújtotta reszkető 
kezét. Izgatottságában alig bírta feltörni a 
pecsétjét. Végre nyitva volt a levél. Gyor­
san végig futott a görbe sorokon és midőn 
elolvasta annak semmitmondó üres tartalmát, 
köny lopózott beesett szemeibe.

Mégis csak a Mariczától jött a levél, 
az ö egyetlen Mariczájától. Csakhogy Ko­
lompár Gazsi, az ö vetélytársa irta. Megis­
merte az otromba betűiről.

Azt irta, hogy csak maradjon és igye­
kezzék minél többet keresni, hogy mielőbb 
elvehesse. Mert az ö szive most is egyedül 
érte dobog. Más nem volt a levélben.

— Tehát már Gazsival irat ilyen leve­
leket ? — suttogtak lázasan remegő ajkai. 
Tehát már ismét barátságot kötött azzal a 
nyomorult vályogvetövel ?

Összehajtotta a levelet és lassan be- 
csuztatta a kabátja belső zsebébe. Aztán 
belenézett a gyertya halványan pislogó láng­
jába, miközben rémitö sejtelem lepte meg 
hevesen dobogó szivét.

Maricza hűtlen lett hozzá. Ezzel a le­
véllel csupán tévútra akarta őt vezetni. Nem 
is lehet máskép. Hiszen még otthon volt, 
akkor is többször együtt találta öt Gazsival 
a füzes partján.

Hanem megboszulja magát. Megöli Ma- 
riczát is, akinek egykor boldogan ölelte át 
darázskarcsu derekát

... A kövér korcsmárosné nem tudott 
hová lenni bámulatában, hogy ez 
czigányfiu, a ki életében még egy 
sem ártott, miért kiáltja folyton 
mában: •

— Megölöm ! . . . Megölöm 
kettőt! . . . 

a szelid 
légynek 

lázas ál­

mind a

fel az érdeklődő közönség figyelmét. A szépen 
összeállított műsor a következő. 1 Őseink eUi. 
léko, Huber Károlyiéi; zongorakiséret mellen, 
énekli a dalárda. 2. a) A csónakos, Goll Jj. 
nőstől; b) Megszeretnék halni, Tarnay Alajos­
tól; magánénekek Lakner István zongora 
kísérete mellett előadja Richter Ferencz 
karnagy. 3. A megfagyott gyermek, Erney 
Józseftől ; zongorakiséret mellett énekli a 
dalárda. 4- A bálrendezö keservei, Bartók 
Lajostól; szavalja Rozmanits Tiraót.5. Népdal, 
egyveleg, Fekete Istvántól, zongorakiséret 
mellett énekli a dalárda. 6. Die Forelle 
Schubert-Hellertől ; zongorán előadja Lakner 
István. 7. Szabadságdal, Huber Károlytól 
zongorakiséret mellett énekli a dalárda’ 
Belépti dij: Személyjegy 1 frt, családjegy 3 
frt. Jegyek előre válthatók : Vichnyén a 
fürdő irodában, Léván Nyitrai és Társa könyv­
kereskedésében. Felülfizetések köszönettel 
vétetnek a vichnyei fürdő telepen építendő 
kápolna javára és hirlapilag nyugtáztatnak. 
A hangversenyt tánczmulatság követi. Kez­
dete esti 7 órakor.

— Előléptetés. A m. kir. pénzügy, 
miniszter Mezei Károly lévai kir. pénzügy, 
igazgatósági titkárt a IX. fizetési osztáK 2. 
fokozatába és S c h u l t z Rezső számellenört 
a X. fizetési osztály 2. fokozatába léptette elő.

— Anna-ünnepély Oroszkán Az 
oroszkai ezukorgyár tisztviselői direktoruk­
kal az élén, az idén is szépen ünnepelték 
meg Anna napját, -- a melyre a rendező­
ség ízléses, csinos meghívókat küldött szét. 
A mulatság mely 4 órakor vette kezdetét 
igen érdekes változatos programmal bírt.

ben.
adott értesítés szerint megyénkben julius 
végén az állategészségügy a következőleg 
állott: Takonykór és börféreg : Verebély 1 
u. Rühkór : Szkiczó 1 u. összesen 1 község 
1 ud var. Sertésorbáncz : Aranyos-Maróth 1 
udv., Garara-Rév 6 ud., Garamszöllös 16 udv., 
Kiszelfalu 7 udv., Nagyod 11 udvar, Tolmács 
18 udvar, Uj-Bars 14 udvar, összesen 7 köz­
ség 73 udvar. Sertésvész : Léva, Mohi, Nagy- 
Ütés, Sasköváralja, Újbánya, összesen 5 
község.

— Utat a színkörhöz. Léva városa- 
nak van egy csinos uyári színkör helyisége, 
e helyiségben egy tisztességes színtársulat 
iparkodik a közönséget szórakoztatni. Azon­
ban a színkörhöz vezető ut oly ázsiai állapot­
ban van, hogy a színházba járó s szórakozni 
vágyó közönség, előadás után a sötétség és 
sár miatt nyaktörésnek van kitéve, s igy 
ezt elkerülendő inkább színházba nem jár. 
Áldozatok árán lett a színkör építve, áldoza­
tok árán tartja fenn az igazgató színtársu­
latát, tehát a városi tanács is áldozhatna 
annyit, hogy a színkörhöz vezető utat kikö- 
veztetné s kiviiág.Hathatná, úgy hiszem a 
czélra vannak a garmada kövek odahordva. 
Persze más utczák kikövezésére hamarább 
rá került a sor, de erre nem ju’ott idő. 8 
milyen nagyszerűen veszi ki magát; midőn 
az ember a keramit útról egyenesen térdig 
érő sárba lép, ha színházba akar menni, 
így aztán nem csoda, ha a hozzánk érkező

Állatbetegségek Barsvármegyé 
k földmivelésügyi miniszter által ki-

V.
Már látszottak a falu apró egyenetlen 

házai, amint szerényen meghúzódnak a fehér 
bóditó illatú akáczfák között.

Már látta a pirosfedelü templom ara­
nyozott keresztjét, mely vakítóan csillogott 
a napfényben.

Megismerte a szalmafödeles viskót is, 
ahol szive bálványa lakott és e perezben 
elfásult lelkében egy érzékeny húr rendült 
meg. Mintha apró, finom kezek pengették 
volna a gyöngéd húrokat.

A visszaemlékezés könyet sajtolt ki 
szemeiből, melyek lassan, akadozva peregtek 
le sovány, viaszsárga arczán. Ismét közelé­
ben volt Mariczának.

Egy vendéglő előtt vitte el az útja. A 
nagy sarokasztalnal csupa ismerősei ültek. 
Megemelte r kalapját.

Hát te hogy kerülsz ide Palkó ? 
Hazajöttem egy kissé szétnézni az 

ismerősök között.
— No ezt nagyon okosan tetted. Jer 

közelebb.
Helyet csináltak neki az asztalnál és 

bort töltöttek az elébe tett pohárba.
Igyál pajtás, úgyis rövid az élet.

Kocczintottak. Palkó szomjas volt. Fe­
nékig ürítette a poharat.

— No még egygyel. Jószivböl adjuk.
— Köszönöm, elég volt. Nem szoktam 

meg az ivást.
— Csak igyál.
Gyorsan felhajtotta azt is, mire sápadt 

arcza hirtelen láogra gyűlt és fénytelen sze­
mei csillogni kezdtek.

— Látjátok, már ez a kis bor is meg­
ártott. Szédülök. Forog velem a szoba.

— Ejh mit! Mindjárt elmúlik. Inkább 
azt mondd meg, tudsz-e még szépen hegedülni-

— Még nem felejtettem el, komám.
— No hát akkor huzz el egyet a 

javából.



színtársulat örökös deficzittel küzdeni kény­
telen. (Beküldetett.)

— A lévai vasútállomás építkezé­
sei általában oly szükkeretüek, hogy az a 
keletkező forgalomnak sem feleltek meg. — 
Ma már különösen tarthatlan a helyzet ; pár 
napi esőzés alatt az utazó közönség keserű 
tapasztalatot szerzett a várótermek elégte­
lensége miatt. —Már már egyizben felhívtuk 
az intéző köröket, hogy e bajon segítsen ; 
a téli állapot tarthatlan lesz; ajánljuk e kö­
rülményt újólag az igazgatóság figyelmébe.

— Jótékonyczélu előadás. Csütör- I 
tökön e hó 5-én a lévai izr. nöegylet javára 
llavy Lajos színtársulata által. „Egy katona 
története" fog elöadatni.

— A búza ára rohamosan emelkedik ; 
a lévai gabona piarcz tegnap julius hó 
31-én oly élénk volt, hogy szinte örömét 
találta az ember a jókedvű kis gazdák kö­
zött járni kelni ; 10.50—11 írton is kelt a 
búza. Ez villanyozta fel a kedélyeket s nem 
ok nélkül, mert bizony a 6—7 frtos ár na­
gyon is a szánk ízében van. Kevés volt 
ugyan még az áru, úgy látszik nem is lesz 
sok; félterméssel meg kell elégednünk a 
hiányt csak is a dupla ár pótolja.

— Pályadijas magyar művész 
növendékek. A bécsi képzőművészeti aka­
démia tanári testületé legutóbbi ülésén a 
következő magyar növendékeknek ítélt oda 
pályadijakat : a festők osztályán a Königs- 
warter-dijat Krausz Vilmosnak Nyitráról ; 
az épitészek szakosztályán a Schmidt-dijat 
Gschöpf Eriknek Rózsahegyről ; a véső és 
érmeiO-szakiskola diját Hertay Lajos kapta 
Körmöezről:

— Vásár. — Léván f. évi julius hó 
26-án tartott országos baromvásárra felhaj­
tatott szarvasmarha: 1841 drb; ló: 1911 
drb ; kecske: 8 drb; birka; 4878 drb ; sza­
már : 3 drb ; Összesen : 8641 drb. — Ezek­
ből eladatott szarvasmarha: 757 drb: ló: 
378 drb; birka: 2079 drb; kecske: 5 drb; 
szamár 2 drb ; összesen : 3221 drb.

— Rövid hírek — Ahorváthtar 
tománygyttlést a héten, julius hó 29-én 
nyitották meg. — Andrée léghajós, ki 
léghajón próbálta az északi sarkot, megkö­
zelíteni, a változott légáramlat következté­
ben egy hajóskapitány állítása szerint a fehér 
tengerbe zuhant s odaveszett. — Petöfi- 
ünnep Segesvárott Tegnap leplezték le 
a segesvári csatatéren az elesett honvédek 
emlékkövét, kik közölt Petőfi is örök álmát 
aluszsza és a segesvári várban Petőfinek a 
csatatérre néző sikerült érczszobrát fényes 
ünnepséggel. —Agyonszurt katona Esz­
tergomban a héten a 26. gyalogezred katonái 
éjjeli menetgyakorlatot tartottak, miközben 
valaki szuionyos fegyverével egy Mikus 
.Sándor nevű katonát agyonszurt. — Ráth 
Károly Budapest kinevezett főpolgármes­
tere f. hó 30 án d. u. 1 órakor meghalt.

Szomorú — de igaz, hogy öltözékeinkre 
nagyobb gondot fordítunk, mint egészsé­
günkre. Ha ruháinkon a legparányibb szaka­
dékot észlelünk sietünk azt legott eltüntetni, 
nehogy nagyobbodjék, de ha ez testi egész-

— Nagyon szívesen. Melyiket paran­
csolod ?

— Nem bánom, huzz el olyat, ami ne­
ked tetszik.

z Palkónak eszébe jutott az a jelenet, 
mikor a ká éház aranyozott oszlopához 
támasztva hátát, olyan kárörvendve húzta 
el a szerelmében csalatkozott fiatal em­
bernek.

.Lehullott a rezgő nyárfa . , .“
Álla alá szorította kopott hegedűjét és 

játszani kezdett.
Ebben a pillanatban a messze távolból 

egy bús nóta egyes akkordjai ütödtek fü­
léhez, amely mindig közelebbről hallatszott. 
Végre egészen mellette hangzott.

Reszketni érezte kezében a hegedűt. 
Megismerte Maricza hagját, aki vendéglő 
előtt ment el Kolompár Gazsival, az ö gyű­
lölt ellenfelével.

„Isten hozzád édes, isten hozzád kedves, Élnünk 
együit nem lehet . . .

Nem birt többé magával. A jelen ösz- 
szes fájó, szomorú emlékei megjelentek előtte 
és szive az a bolond megkínzott szív nem 
bírta tovább elviselni a szenvedések reá- 
omló súlyát.

A hegedűt messze eldobva magától, 
kétségbeesett kiáltással borult az asztalra 
és keservesen zokogni kezdett.

__ Falkó, az istenért, mi bajod ? — 
kérdezte az egyik ijedten.

— Bizonyosan megrepedt a szive — 
mondta a másik.

— Hamar orvost 1
__Ne bántsatok, nincs már semmi bajom !

— mondá Palkó, gyors mozdulattal felkapva 
fejét. Néhány perez előtt még sápadt arcza 
hirtelen lángolni kezdett és beesett szemei, 
mintha villámokat löveltek volna midőn szi­
laj hévvel kezébe ragadva a poharat, rekedt 
hangon kiáltotta:

— Ejh, igyunk fiuk, úgyis rövid az élet

Bégünknél az eset, számba se veszszük. Egy 
kis köhögés, főfájás, emésztési zavarok stb. 
mit tesz az ? Ügyet se vetünk rá. Hát ez 
vétkes könnyelműség, mely később ke 
servesen megboszulja magát ra'tunk, mert 
valamint a kis szakadékból nagy lesz, épp 
úgy a kis bajból nagy baj keletkezik, ha 
kellő intézkedés nincsen kéznél. A legtöbb 
betegség kutforrása a gyomor ren­
detlen működése a mit — idejekorán 
használva Egger kellemes izü Sodapasz 
tillája csakhamar beszüntet (1 doboz ára 
30 kr.) A tüdő, torok és mellbajok kö­
högéssel, rekedtséggel s elnyálkásodással 
kezdődnek. Egger kitűnő izü mellpasztil- 
lája megóv bennünket a bajtól teljes biz 
tossággal. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próba­
doboz 25 kr.) Minden gyógyszertárban kap­
hatók. Főraktár Nádor gyógy szertár (Dr. 
Egger Leó és Egger J ) Budapest, Váczi- 
körút 21.)

Színészet.
Szombaton, jul. 24-én Bárdi Lajos julalom- 

játékául szinrekerült: „A zsidó honvéd" mu­
lattató énekes korrajz 3 szakaszban, 5 válto­
zásban Lukácsi Sándortól. Kár, hogy a de­
rék jutalmazandó, akiben oly nemes ambicziót 
ismertünk meg, aki igazi sokoldalú szinész, 
jutalomjátékául ezt a gyenge, az 1848-as 
időkből eröltetetten a mostani viszonyokra 
átfejelt darabot választotta, amelyben, habár 
kitünően játszott, pompásan alakító't tehet­
sége nem érvényesülhetett kellőképpen. 
Egyébként a játék jó volt. A jutalmazandó 
Bárdi Lajos (Durst Iczig) szerepében ki­
tűnő genre-alakot mutatott be, s pompás 
előadásával, kitűnő ötleteivel folyton derült­
ségben tartotta az elég szép számú közön­
séget és méltán megérdemelte a tapsot, ami 
nagyon gyakran felhangzott, G y u r m a n n 
A. (Eszter) mint mindig, úgy most is kiváló 
művészettel alkotta meg nehéz szerepét. 
Osztoztak az est kiváló sikerében Molnár 
G. (Anna asszony), R a d ó Sándor (Dávid), 
11 e 1 t a i Nándor (Blind Zsigmond), Püs­
pöki Imre (Steinberger Lipót) S a á g i 
Zsigmond, (Ehrlich Sámuel), akik, fökép 
R a d ó Sándor kiválóan lelkes előadásával 
megérdemelt tetszésben részesültek. Sze­
pesi Szidi (Marosa szobaleány) nagyon 
kedves volt s szépen énekelt. Ez alkalom 
mai lépett tel először Dózsa Erzsiké (Laura) 
szerepében. Játékán meglátszott a kezdő el­
fogultsága, de e mögött kitüut a tehetség, 
amely szép jövővel kecsegtet.

Vasárnap, julius 25-én két előadás volt. 
Délután szinrekerült itt másodszor Kövessi 
„V igécze k“ czimü bohózata az első elő­
adáshoz hasonló sikerrel. Este a „M é 1 t ó- 
ságos csizmadiát", Rónaszéki bohó­
zatát láttuk szintén másodszor. Ezúttal is 
H e 1 t a i ekszcellált Kis Jancsi szerepében. 
A közönség több Ízben hivta lámpák elé s 
dalait gyakran meg kellett ismételnie. Püs­
pöki megint csak az a derék csizmadia 
volt, kinek leánya Püspöki Rózsika is 
kedvesen csicseregte el szerepét. A többi 
szereplők szintén szép és összevágó játékuk­
kal emelték az előadás sikerét.

Hétfőn Géczi pályanyertes színmüve a 
„Gyimesi vadvirág" került szinre. 
Ebben a szezonban már harmadik előadást 
érte meg ez a népszínmű s talán ez legin­
kább bizonyít a mellett, hogy a szereplők 
jól fogták fel az iró intenczióit s darabjának 
minden szépségét érvényre juttatták szép 
játékukkal.

Kedden, Csiky Gergely remek vigjátéka 
a „Nagymama" vonzott kissé uigyobb kö­
zönséget. A jelenvolt közönség egy igazán 
szépen sikerült előadásban gyönyörködött 
Molnár Gizella a czimszerepben, mint 
Szerémi grófné egyik legjobb alakítását mu­
tatta be. Említettük, hogy Molnár ritka szép 
intelligencziával játszik ; játéka soha sem 
túlzott, természetes, mindamellett művészi. 
Anyaszerepekben pedig szinte pótolliaiatlan. 
Láttuk öt ugyan többféle chanerben, s min­
denben megfelel szerepkörének, de legjob 
bán szerettük látni magasztos sálon szerepek­
ben, alakja játék modora egyaránt rokonszen­
ves s öltözete mindig kifogástalan s ízléses. 
Ebben a teljesen neki való szerepben igazolva 
láttuk minden feltevésünket. Játéka ezúttal 
is a legpreczizebb volt s hálás közönségünk 
sokszor megtapsolta a jeles színésznőt, a ki 
szerepkörét bármely színpadon kifogásta­
lanul töltené be, s kár, hogy nem iparko­
dik valamely nagy színháznál fellépni. P ii s- 
p ö k i Rózsika kedves jelenrég volt Piroska 
szerepében s a virágfakadás egyik legszebb 
allegóriája nyilatkozottmeg játékában. Gy ur- 
man Alice (Mártha) szép, de nehéz jelene­
tekben bővelkedő szerepét bravúrral játszotta 
végig. Erdei Berta Lángó Szerafin alak­
jában ragyogtatta ügyes komikai tehetségét, 
mig Heltainé, mint Tímár Karolin tűnt ki. 
Ki kell emelnünk B á r d y t (Önkényi) ki 
már e heti műsorban is fényesen bizonyította, 
hogy mily jeles drámai szinész, ép oly jól 
megállja helyét, mint komikus is. Ez a két 
szélsőség rendesen ingad >zóvá, határozat­
lanná szokta tenni a szinész játékát; ö azon­
ban a legleieményesebben fel tudja magát 
találni akármilyen szerepben. Komikuma 
erős, szarkasztikus karrikatura ; meglepően 
találó vonások. Mint drámai szinész soha 
sem küzd indispoziczióva). Szerepét nem 
morzsolja, de mint valami verset, minden 
jelenetet ügyesen, élénken kiszínez, minden 
Isort kidomborít. Ezért közvetlen hatássá

van a közönségre. Ezúttal is derekasan meg­
felelt szerepének. Püspöki ragyogott mel­
lette Todorka szerepében az ö már meg­
szokott aranyos kedélyét csillogtatva művé­
szetében, L a t a b á r (Ernő) ezúttal is törekvő 
színésznek mutatta magát. Játéka jóval felül­
emelkedett a raindennapiságon. Figyelemre­
méltó alakítást reprodukált még J á m b o r y 
(Koszta szerepében.) Jó volt még Radó, 
mint Kálmán.

Szerdán a „G yermekrablónöt" 
adták gyér közönség előtt erősen megkur- 
titva; az előadás sem emelkedett arra a 
nívóra, a melyet ezen társulattól megszok- ] 
tünk. Sem a közönség, séma színészek nem 
voltak megelégedve, a mi mindenesetre föoka 
volt az általános nyomott hangulatnak.

Pénteken, egyszeri elhalasztás után Püs­
pöki Imre jutalomjátékául és bucsufellép- 
téül előadták színészeink: Csiky Gergelynek: 
A Proletárok czimü 4 felvonásos örökbecsű 
színmüvét. Elmondhatjuk teljes elismeréssel, 
hogy úgy a rendezése a darabnak, mint az 
előadása mintaszerű volt. Minden szereplő 
ambiczióval, nemes hévvel igyekezett a 
színmű alapgondolatát, szerepének jelentősé­
get kiemelni érvényre juttatni. A szép, él­
vezetes előadás, aztán meg Píispöki-nek egyé- i 
nisége, akit oly kiválóan jó alakitó színész­
nek isi tértünk meg, aki közönségünknek | 
valósággal kedveuezévé lett, nagyobb kö­
zönséget érdemelt volna meg. Püspöki 
(Mosolygó Menyhért) szerepében kiválóan 
alakította a sors által czinikussá tett, de 
alapjában mélyen érző felfüggesztett ügyvé­
det lelkes taps jutalmazta játékát. M o 1 n á r 
Gizella (Szederváry Kamilla) nehéz, jellemző 
szerepét, könnyed, biztonsággal oldotta meg, 
aminö biztonságot csak egy kitünően gya­
korlott, szerepét művészi lélekkel átértő és 
szorgalommal áttanuló színésztől várhatunk. 
Alakítása és előadása mindenkor igen jó volt. 
Ugyanezt mondhatjuk el Holtairól (Zátonyi 
Bencze) ö is kitűnő gonddal alkotta meg 
nehéz és nagyon finom szerepét. Gyúr- 
m a n n Alice ismét elragadta a közönséget 
kitűnő, kifejezésteljes játékával. Valóban 
büszke lehet színtársulatunk, hogy ily kiváló 
művésznővel bir. Jámbory (Timót Pál) 
igen jól átérezte szerepét s úgy is adta elő. 
B á r d y Lajos (Darvas Károly) fényesen 
oldotta meg mély tanulmányt igénylő szere­
pét. Heltainé (Elza) szintén igen jól 
játszott. Kisebb, de nagyon jó és jellemző 
tes szerepükben igen jól hozzájárultak az 
est szép sikeréhez és egy-egy pompás tanul­
mány alakot mutattak be; Erdei Berta 
(Tulipánná), Lat ab ár Á. (Tulipán), S á- 
á s k a Ilonka (Borcsa), S a á g i Zsigmond 
(Bankó Béni), Dumái M. (Jankó). Igen 
kedves volt a kis H a v y Etelka (Senki 
Gáspár), elfogulatlan bátor föllépésével.

A selyem el van égve! ezt szokták a 
hölgyek mondani, ha az illető ruha dara­
bok igen sokszor már a 2-ik 3-ik viselet 
Után a hajtásokban elhasadnak vagy mint 
a vatta* szétmálanak ; ezen jelenség nem 
a „véletlen" által okozott elégés ! hanem 
a selyem, hogy az vastagabbnak s még is 
olcsónak tűnjék fel, tudatosan leszen czinn- 
és phospor savval páczolva, melyek a 
nyersselyem érszálait mintegy szétrágják ; 
„az ilynemű festési eljárást „megterhelés­
nek" nevezik!" mentül jobban óhajtják a 
selymet megnehezíteni, annál több CZÍnn- 
fürdön megyen az keresztül, hogy az ezen 
mérget tökéletesen magába szívja. Az igy 
festett selyem — a legnemesebb szövés 1 
— a halálcsiráját tehát még mielőtt az a 
szövőszékre kerülne, már is magában rejti. 
Ai ilyen szálakból készült úgy nevezett 
selyem szöveteknek, rövid használat után 
természetszerűen szakadozniuk kell, mint 
a gyújtó kanócznak aszerint amint azok 
többé avagy kevésbé terheltettek meg. — 
A drága öltözék (készítési díjjal együtt) 
tökéletesen értéktelen. Az én valódi sely­
meimből szívesen küldök postafordultával 
porto és vámmentesen mintákat. HENNE­
BERG G. (cs. és kir. udvari szállító) selyem­
gyárai, Zürichben.

Lévai piaczi árak
Rovatvezető: Kónya .’ózgn* ▼ •iroskapitaoy.

Búza in.-mázsánkén 10 írt 80 kr, 11 frt.—Két- 
szeres — frt —kr. — frt — kr. — Rozs 
7 frt 80 kr. 8 frt — kr. Árpa 7 frt — kr 
9 frt 15 kr. Kukoricza 5frt 50 kr 5 fi t 60 
kr. Bab 6 frt50 kr. 7 frt — kr. Zab 6 frt — ki 
6 frt 50 kr. Lencse 5 frt — kr. — frt — 1 r 
Köles 4 frt 50 kr. — frt — k-.

Nyilttér. 
i.

Modern szóda-gyár „Gazeuse“ 
gyártással egybekötve eladó, esetleg 
bérbe adó. — Értekezhetni Dobay 
Ferencinél Léván.

II.
Kerékpár teljes felszereléssel 

teljesen jó karban levő, — jutányos 
áron elad ó. — Czím : a kiadóhivatalba,

ÍII.
326.|1897.

Árverési hirdetmény.
Alnlirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy * 
verebélyi kir. járásbíróság 1893. évi 1774. számú vég­
zése következtében Levatich Gusztáv ügyvéd által kép­
viselt lévai takarék és hitelintézet javára PODOCZki 
János, Cziria Lajos és János ellen 900 frt s jár. ere­
jéig 1891. évi május hó 3-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1257 frtra becsült gazda­
sági felszerelésből álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a verebélyi kir. jbiróság 3614.ji897. 
sz. végzése folytán 900 frt tőkekövetelés, ennek 1891. 
évi deezember hó 3. napjától járó 6°/0 kamatai és ed­
dig összesen 52 frt 65 krban biróilag már megállapí­
tott költségek erejéig Baracskán leendő eszközlésére 
1887. é-vl au-o-gr- Xló © xtsupjéLixaJK d.. 
e. 1O utóbb ugyanazon nap F. Pélen cU VL 2 
órája. határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cx. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett., a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Verebélyeu, 1897. évi julius hó 23. napján.
Fatay Sándor, 

kir. biróiági végrehajtó.

IV.
10836)1897. sz. Barsvármegye alispánja.

Pályázati hirdetmény,
Barsvármegye törvényhatóságánál 

üresedésbe jött s kinevezés utján be­
töltendő „levéltárnoki állás“-ra, a vár­
megye főispánjának megbízásából ezen­
nel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat kik ezen 800 
frt évi fizetés és 120 frt lakbérrel ja­
vadalmazott állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1883. évi I. t.-cz. 10. §-ában 
előirt minősítésüket, életkorukat és ed­
digi alkalmazásukat igazoló okmányok­
kal felszerelt kérvényüket folyó évi au­
gusztus hó 25-ig, mint záros határidőig 
Kazy János főispán ur Öméltóságához 
czimezve hozzám nyújtsák be.

Ar.-Maróth, 1897. julius hó 22-én. 
Simonyi ZBéla, s. k. 

alispán.
V.

A női szépség ápolása és fentartására 
legkitűnőbbnek bizonyult a Thúry-főle 

„KORONA ARCZSZÉP1TÖ KEHÖCS“ 
mely rendkívül finom és teljesen felszí vödé, 
kedves illatú készítmény. Bámulatos hatása 
abban rejlik, hogy a bőr által rögtön fel­
szívódik és ez okozza azon feltűnő átala­
kulást, hogy használatával az arczról min­
den szeplő májfolt pattanás, anyajegyek 
eltűnnek, s néhány nap után még koros 
egyének is fiatal üde, tiszta arezbört nyer­
nek. Nem zsíros, nappal is használ­

ható. Doboza 60 kr.
Léván csakis MeflveczKy Sándor urnái Xapliató.

Thúry Dénes Baranya-Vörösmarthi 
gyógyszerész.

VI.
U4.|1897.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a körmöczbányai kir. jbiróság 
1897. évi 1579. p. számú végzése következ­
tében Fischer Manó ügyvéd által képviselt 
Deutsch G. Sándor és unokaöcscse ezég ja­
vára Müller István körmöczbányai lakos 
ellen 462 frt 74 kr. s jár. erejéig 1897. áp­
rilis hó 15. foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján, úgy szintén a körmöczi kir. 
jbiróság 936.|97. sz. végzése szerint Rosenz- 
weig Sámuel zsolnai lakos javára 168 frt 
82 kr. s jár. valamint ugyancsak a körmöczi 

! kir. jbiróság 678 |97. p. végzése szerint Weisz 
Jakab és fia trencséni bej. kereskedő javára 
64 frt. 30 kr. hátralékos töke s jár. erejéig 
le és felülfoglalt 374 frtra becsült szoba­
bútorok, korcsmái berendezések és különféle 
borokból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a veszprémi kir. jbiró­
ság 3844)1897. sz. végzése folytán 462 frt 
74 kr. tőkekövetelés ebből 261 frt 72 kr. 
után 1896. márczius hó 6-tól 201 frt 02 kr. 
után 1896. nov. 30-tól járó 5°|0 kamatai és 
eddig összesen 40 frt 30 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig végrehajtást 
szenvedett lakásán és üzlet helyiségében le­
endő eszközlésére, 1897. augusztus hó
7-ik  napjának d. e. 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfog­
nak adatni.

Körmöczön, 1897. évi julius hó 24.
Dósa István
kir. bir. végrehajtó.
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A l«(nac>» 
dijakkal 

kitüntetett

Van szerencsénk ajánlani

szavatolt tisztaságú “9*
Thomasfoszfátlisztet

szavatolt 15—20°|, citrátban oldható foszforsavtartalommal és 85—IOO°/0 porfinomsággal
Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, különösen sovány talajok ja­

vítására, kitűnő hatású az összes gabnauemüek, kapás és olajnövények, lóhere és lu- 
czerna, szőlő, komló és kertiveteményekre, kiváltképen a rétekre.

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszfersavtrágya; tekintettel hatásának tar­
tósságára, felülmúlja az összes szuperfoszfátokat.

A citrátban oldható foszforsav-tartalomért szavatosságot vállalunk, netaláni hiányt 
megtérítünk.

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyébb felvilágosítással a legkészségesebben 
szolgál

í Az esztergomi" főkáptalan tulajdonát képező
„tolmácsi" komphasználatijog továbbá a 
uradalom 2 kerekű malom 1898. Jar\u^r| 1 ®
3 évre f. év augusztus hó 16-an délelőtt Kovácsi­
ban megtartandó nyilvános árverésen berbe adatni lóg. 
Közelebbi felvilágosítást nyújt az

Uradalmi tisztség.

i

15

a csehországi Thoruasiuüvek prágai fosztfátliszt 
eladási-irodájának vezérképviselősége a magyar 

korona orsz. területén

Kalmár Vilmos,
Budapest, Erzsébet-körut 34.
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Ajánlja dús raktárát mindennemű óra, arany- és ezüst ékszer- 
árukból és pedig gondosan szabályozott órák 2 évi jótállás mellett. l“j 
Arany férfi remontoir óra........................................................... 30.— r-“AI “
Arany női remontoir óra........................................................... 14.—
Ezüst remontoir óra kettős fedéllel........................................... 8.—
Ezüst remontoir óra egy fedéllel ........................................... 7. —
Niki remontoir óra egy fedéllel................................................ 4.—
Ingaórák farag.diófatokban egy felhúzással 14 napig járó müvei 10.—
Arany gyűrű (14 kárát) ..................................................... ..... 2.50

w Arany karperecz (14 kárát).................................................... 8.—
Arany függő (14 kárát).............................................................. 1.50
Arany kereszt (14 kárát)...........................................................2.50

is fi fi 
ti
kJ Arany kereszt (14 kárát)
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Szabad almazott

valódi „SI1TGER“ és valódi „H0WE“ 
családi és iparos varrógépek 

igen csinos kiállítással 5 évi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Singer családi varrógép állvány és szekrénynyel 
Singer Médium iparosoknak gép állványnyal 
Nagy Singer 4-es iparosnak állványnyal 
Howe családi varrógépek állváuynyal 
Nagy Howe iparosoknak varrógépek . . 
Ringschiff iparos varrógép . . • . •

Készpénz fizetés mellett 5%-al

Molyck s a háziállatok 
élö3dijei ellen

Zacherlin

Bámulatosán bat! Megöl utolérhetlen biztonság

Specialitás, poloskák, bol­
hák és konyhaférgek ellen

Ipolyságon: Dombo Károly, 
TrautweinDánieluraknál. 

Újbányán : Cservinka Mór urnái. 
Verebélyen: Czirok István, 

Pollak Józsefözvegye és fia,
’-•

19—
28—
36—
39—
27—
38—
58—

valódi utász.

22 _
35 —
40.—
44.—
33.—
44.—
70.— 

olcsóbb.

A yalödl SINGER és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.
2 Géptük, részek és csónak olcsón.

>

—■ Alapittatott 1858. s__
Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Részvény-Társaság

(ezelőtt WALSER FERENCZ)
BUDAPESTEN, VI. kerület, Külső váczi-ut 45. szám.

Sürgöny02im; Budapest

„ G Y ÁfR T :
“"t®“f®le Schmidt féle forrgőzmotorokat (40°i. wénmegtakaritás), petró­
leum es benzinmotorokat. Keretfttrőszeket, körfűrészeket és csert örökét Gőz 

tartany°kat- Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. 
JScat g6z’’ Szjj éa kézl hajtásra, valamint villamos üzemre. 

Ajtétí ^felépítményeket vasból. Tüzfecskendőket és vízszállítókat, tűzoltó­
sági felszerelési tárgyakat Köztisztasági szereket, öntöző kocsikat sárkaparó 

és uthengereket. Egészségügyi szereket, mintPgőz- 
é4ZÍUíke^et r telJes fertötlenitő telepeket, pöczegödör tisztító 

tó \a8;és érczontény0ket’ harangokat. Kemőnyöntőstt aczőlfelüle
tu tűzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon rostélyokat. 
LETESIT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszesz 

.„ z. berendezéseket, központi fűtéseket.
4 5 Árjegyzékek ős költségvetések ingyen ős bérmentve küldetnek.

59.

i

M nnyezet ná 
szövet-ni k hir 

r-Rohrgewebe)

WALLA JÓZSEF
g mozaik-és cementáru-gyára

építési anyagok raktára

BUDAPEST, VII, Rottenbiller-utca 18

"V í'ílliilláoz'.iR;
Gránit-teraxzo, 
Betonirozások, 
Medencék, 
Csatornázások, 
Szökőkutak, 
Jászolok, 
Cement-viselők, 
Cement-lapok és 
Mozaik-lapokkali köve­

zések elkészítésére, 
Fayence-lapokkali fal­

burkolások stb.

aktárt tart: 
Keramit-lapok, 
Kelheimi lapok. 
Mozaik lapok mettlachi 

módra, 
Terracotta-áruk, 
Aszfalt tető lemez. 
Tűzálló téglák, 
Kőagyag csövek, 
Kémé y toldalékok kő 

agyagból stb.

iyári raktára a Gartenaui 
Portland cement vizálló- 

mész-gyárnak.
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